
SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS - TRIUMPH TWIST DRILL CO.
SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 3S (0.213") DIAMETER

U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice for
gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS) Construction:
Made from durable high-speed steel, these drills deliver excellent wear
resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous use. Short-Length
Design: The compact length provides enhanced rigidity, making these drills ideal
for precision work in confined spaces where longer drills may flex or be
impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range of wire gauge sizes,
these drills are perfect for detailed work, particularly in firearms maintenance,
modifications, and other fine machining tasks. Precision-Ground Cutting Edges:
Engineered for clean, accurate holes, the sharp cutting edges minimize
wandering and chipping, ensuring consistent results. Specs Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Applications: The
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing
tasks that require fine detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other
intricate firearm modifications. Their compact design also makes them suitable
for other precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback:
Users appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel construction
and sharp cutting edges are frequently praised for delivering reliable, clean
results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
offer precision and dependability in a compact package. Built with high-speed
steel and designed for detailed work, these drills are an essential tool for
gunsmiths and machinists. Whether working in confined spaces or requiring
exceptional accuracy, these drills provide the performance and quality expected
from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 3S (0.213") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891403213
Mfr. No.:
Bit Size: 0.213
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 086839445037

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für KURZE
DRAHTDURCHMESSER BOHRER

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese hochwertigen Werkzeuge sind für präzise Bohrarbeiten in engen Räumen konzipiert. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Bohrer sicher verwendest, indem du alle Anweisungen befolgst.
Diese Bohrer sind so konzipiert, dass sie den EUSicherheitsstandards entsprechen.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe informiert. Bei einem Rückruf kannst du eine
standardisierte Benachrichtigung und Zugang zu kostenlosen Abhilfemaßnahmen erhalten.
OnlineEinkauf: Wenn du die Bohrer online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die gleichen
Sicherheitsanforderungen erfüllt wie physische Geschäfte.
Besondere Verbraucherfokus: Achte besonders darauf, wenn diese Bohrer in der Nähe von Kindern oder
schutzbedürftigen Personen verwendet werden.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an die entsprechende EUbasierte Kontaktstelle, die
auf der Produktverpackung angegeben ist.
Schnelle Warnungen: Sei dir über Aktualisierungen zu unsicheren Produkten durch das
EUSicherheitssystem „Safety Gate“ bewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
wenn du die Bohrer verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Überprüfe den Bohrer vor jeder Benutzung auf Schäden oder Abnutzungen. Verwende keine beschädigten
Bohrer.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs des Bohrers vom BohrerBit fern.
Verwende den Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck; modifiziere oder missbrauche das Werkzeug nicht.
Bewahre die Bohrer an einem sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Lies die Anweisungen des Herstellers für spezifische Anforderungen, die für deinen Bohrer gelten.

Einrichten:

Sichere das BohrerBit im Bohrfutter gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Bohrer während des Einrichtens nicht eingesteckt oder eingeschaltet ist.

Verwendung des Bohrers:

Positioniere den Bohrer senkrecht zur Arbeitsfläche für genaues Bohren.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um ein Pilotloch zu erstellen, und erhöhe die
Geschwindigkeit nach Bedarf.
Übe gleichmäßigen Druck aus, ohne den Bohrer zu erzwingen. Lass den Bohrer die Arbeit machen.
Wenn der Bohrer klemmt oder stehen bleibt, stoppe sofort und bewerte die Situation, bevor du
fortfährst.

Nach der Benutzung:

Schalte den Bohrer aus und ziehe den Stecker, bevor du Bits wechselst oder Anpassungen vornimmst.
Reinige den Bohrer und bewahre ihn sicher nach der Benutzung auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Materialien, wenn möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur sicheren Verwendung der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill
Co. wende dich bitte an die entsprechende EUbasierte Kontaktstelle, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurde.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung deiner kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist
Drill Co. priorisierst. Deine Aufmerksamkeit für diese Richtlinien wird dazu beitragen, ein sicheres und effektives
Bohrerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision drilling tasks in tight spaces. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the drills by following all instructions. These drills are designed to meet
EU safety standards.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If a recall occurs, you may receive a standardized
notice and access to free remedies.
Online Shopping: If purchased online, ensure the platform complies with safety requirements equivalent to
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when these drills are used around children or
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the appropriate EUbased contact as indicated by the product
packaging.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
using the drills.
Ensure the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Inspect the drill for any damage or wear before each use. Do not use damaged drills.
Keep hands and other body parts away from the drill bit while in operation.
Use the drill only for its intended purpose; do not modify or misuse the tool.
Store drills in a safe place out of reach of children and pets.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before beginning.
Read the manufacturer's instructions for any specific requirements related to your drill.

Setting Up:

Secure the drill bit in the drill chuck according to the manufacturer's instructions.
Ensure the drill is unplugged or switched off while setting up.

Using the Drill:

Position the drill perpendicular to the work surface for accurate drilling.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole, then increase speed as necessary.
Apply steady pressure without forcing the drill. Allow the drill to do the work.
If the drill binds or stalls, stop immediately and assess the situation before continuing.

After Use:

Turn off and unplug the drill before changing bits or making adjustments.
Clean the drill and store it safely after use.

Disposal Instructions



Dispose of any broken or unusable drills in accordance with local regulations.
Recycle materials when possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safe use of the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills,
please refer to the appropriate EUbased contact provided with your product.

Thank you for prioritizing safety while using your Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. Your
attention to these guidelines will help ensure a safe and effective drilling experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA

Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de alta calidad están diseñadas para tareas de perforación de precisión en espacios reducidos. Para
asegurar un uso seguro y efectivo, por favor lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar las brocas siguiendo todas las instrucciones. Estas brocas
están diseñadas para cumplir con los estándares de seguridad de la UE.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si ocurre un recall, puedes recibir un
aviso estandarizado y acceso a remedios gratuitos.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con los requisitos de
seguridad equivalentes a las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener especial cuidado al usar estas brocas alrededor de
niños o individuos vulnerables.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, consulta el contacto basado en la UE indicado en
el empaque del producto.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto de las actualizaciones sobre productos inseguros a través del sistema de
Seguridad de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
usar las brocas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Inspecciona la broca en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No uses brocas dañadas.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca mientras esté en operación.
Usa la broca solo para su propósito previsto; no modifiques ni uses la herramienta de manera incorrecta.
Guarda las brocas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Lee las instrucciones del fabricante para cualquier requisito específico relacionado con tu broca.

Configuración:

Asegura la broca en el portabrocas según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la broca esté desenchufada o apagada mientras te preparas.

Uso de la Broca:

Posiciona la broca perpendicular a la superficie de trabajo para una perforación precisa.
Comienza la broca a baja velocidad para crear un agujero piloto, luego aumenta la velocidad según
sea necesario.
Aplica presión constante sin forzar la broca. Permite que la broca haga el trabajo.
Si la broca se atasca o se detiene, para inmediatamente y evalúa la situación antes de continuar.

Después de Usar:

Apaga y desenchufa la broca antes de cambiar las brocas o hacer ajustes.
Limpia la broca y guárdala de manera segura después de usarla.



Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier broca rota o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales cuando sea posible para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso seguro de las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud
Corta de Triumph Twist Drill Co., consulta el contacto adecuado basado en la UE proporcionado con tu producto.

Gracias por priorizar la seguridad al usar tus Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill
Co. Tu atención a estas directrices ayudará a asegurar una experiencia de perforación segura y efectiva.
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Guide de sécurité pour les FORETS À FIL COURT

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont conçus pour des
tâches de perçage précises dans des espaces restreints. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales

Sécurité du produit : Assurezvous d'utiliser les forets en suivant toutes les instructions. Ces forets sont
conçus pour respecter les normes de sécurité de l'UE.
Rappels améliorés : Restez informé des rappels de produits. En cas de rappel, vous pourriez recevoir un
avis standardisé et avoir accès à des remèdes gratuits.
Achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que la plateforme respecte les exigences de
sécurité équivalentes à celles des magasins physiques.
Protection spéciale des consommateurs : Une attention particulière doit être portée lorsque ces forets sont
utilisés autour d'enfants ou de personnes vulnérables.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous au contact basé dans l'UE indiqué
sur l'emballage du produit.
Alertes rapides : Soyez conscient des mises à jour concernant les produits dangereux via le système Safety
Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation des forets.
Assurezvous que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Inspectez le foret pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser de forets
endommagés.
Gardez vos mains et autres parties du corps éloignées de la mèche pendant son fonctionnement.
Utilisez le foret uniquement pour son usage prévu ; ne modifiez ni ne détournez l'outil.
Rangez les forets dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Lisez les instructions du fabricant concernant les exigences spécifiques liées à votre foret.

Mise en place :

Fixez la mèche dans le mandrin du foret selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que le foret est débranché ou éteint pendant la mise en place.

Utilisation du foret :

Positionnez le foret perpendiculairement à la surface de travail pour un perçage précis.
Démarrez le foret à basse vitesse pour créer un trou pilote, puis augmentez la vitesse si nécessaire.
Appliquez une pression constante sans forcer le foret. Laissez le foret faire le travail.
Si le foret se bloque ou cale, arrêtez immédiatement et évaluez la situation avant de continuer.

Après utilisation :

Éteignez et débranchez le foret avant de changer de mèche ou d'apporter des ajustements.
Nettoyez le foret et rangezle en toute sécurité après utilisation.

Instructions de disposition



Disposez de tout foret cassé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation sûre des forets à fil court de Triumph Twist Drill Co.,
veuillez vous référer au contact basé dans l'UE fourni avec votre produit.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation de vos forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Votre
attention à ces directives contribuera à garantir une expérience de perçage sûre et efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i DRILL
DIAMETRO CORTO IN WIRE GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto i drill di diametro corto in wire gauge della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti di alta
qualità sono progettati per compiti di foratura di precisione in spazi ristretti. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si
prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare i drill seguendo tutte le istruzioni. Questi strumenti sono
progettati per soddisfare gli standard di sicurezza dell'UE.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami dei prodotti. In caso di richiamo, potresti ricevere un avviso
standardizzato e accesso a rimedi gratuiti.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che la piattaforma rispetti i requisiti di sicurezza equivalenti a
quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Presta attenzione extra quando questi drill sono utilizzati attorno a
bambini o persone vulnerabili.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento al contatto basato nell'UE indicato sulla
confezione del prodotto.
Avvisi Rapidi: Sii consapevole degli aggiornamenti riguardanti prodotti non sicuri attraverso il sistema Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi i drill.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Ispeziona il drill per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare drill danneggiati.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del drill mentre è in funzione.
Utilizza il drill solo per il suo scopo previsto; non modificare o abusare dello strumento.
Conserva i drill in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Leggi le istruzioni del produttore per eventuali requisiti specifici relativi al tuo drill.

Impostazione:

Fissa la punta del drill nel mandrino secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il drill sia scollegato o spento mentre lo imposti.

Utilizzo del Drill:

Posiziona il drill perpendicolare alla superficie di lavoro per una foratura accurata.
Avvia il drill a bassa velocità per creare un foro pilota, quindi aumenta la velocità se necessario.
Applica una pressione costante senza forzare il drill. Lascia che sia il drill a fare il lavoro.
Se il drill si blocca o si ferma, fermati immediatamente e valuta la situazione prima di continuare.

Dopo l'Uso:

Spegni e scollega il drill prima di cambiare le punte o fare regolazioni.
Pulisci il drill e conservalo in modo sicuro dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali drill rotti o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo all'uso sicuro dei drill di diametro corto in wire gauge della
Triumph Twist Drill Co., fai riferimento al contatto appropriato fornito con il tuo prodotto.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso dei tuoi drill di diametro corto in wire gauge della
Triumph Twist Drill Co. La tua attenzione a queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di foratura sicura
ed efficace.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO DRUTÓW
O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Te wysokiej jakości narzędzia
są zaprojektowane do precyzyjnych zadań wiertniczych w ciasnych przestrzeniach. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie wierteł, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Te wiertła są zaprojektowane zgodnie z europejskimi standardami bezpieczeństwa.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów. W przypadku
wystąpienia wycofania możesz otrzymać ustandaryzowane powiadomienie oraz dostęp do bezpłatnych
środków zaradczych.
Zakupy Online: Jeśli dokonano zakupu online, upewnij się, że platforma spełnia wymagania bezpieczeństwa
równoważne tym w sklepach stacjonarnych.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność, gdy te wiertła są używane w
pobliżu dzieci lub osób wrażliwych.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE, jak wskazano na opakowaniu produktu.
Szybkie Powiadomienia: Bądź świadomy aktualizacji dotyczących niebezpiecznych produktów przez system
Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas
używania wierteł.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od zakłóceń.
Sprawdź wiertło pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj uszkodzonych wierteł.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.
Używaj wiertła tylko do zamierzonego celu; nie modyfikuj ani nie nadużywaj narzędzia.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Przeczytaj instrukcje producenta dotyczące wszelkich specyficznych wymagań związanych z Twoim
wiertłem.

Ustawienie:

Zabezpiecz wiertło w uchwycie wiertarskim zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wiertło jest odłączone lub wyłączone podczas ustawiania.

Używanie Wiertła:

Ustaw wiertło prostopadle do powierzchni roboczej dla dokładnego wiercenia.
Rozpocznij wiercenie na niskich obrotach, aby utworzyć otwór pilotowy, a następnie zwiększ prędkość
w razie potrzeby.
Stosuj stały nacisk, nie wymuszając pracy wiertła. Pozwól, aby wiertło wykonało pracę.
Jeśli wiertło zablokuje się lub zatrzyma, natychmiast zatrzymaj się i oceń sytuację przed
kontynuowaniem.

Po Użyciu:

Wyłącz i odłącz wiertło przed zmianą wierteł lub dokonywaniem regulacji.
Oczyść wiertło i przechowuj je w bezpiecznym miejscu po użyciu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały, gdy to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpiecznego użytkowania wiertła do drutów o krótkiej
długości od Triumph Twist Drill Co., prosimy o skontaktowanie się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE, który
jest podany z Twoim produktem.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z wiertła do drutów o krótkiej długości
od Triumph Twist Drill Co. Twoja uwaga na te wytyczne pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie
wiertnicze.
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Turvaohjeet SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut on
suunniteltu tarkkuusporaukseen ahtaissa tiloissa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje
huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista porien turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita. Nämä porat on
suunniteltu täyttämään EU:n turvallisuusstandardit.
Parannetut Takaisinvetoohjeet: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetoista. Jos takaisinveto tapahtuu, saatat
vastaanottaa standardoidun ilmoituksen ja pääsyn ilmaiseksi korjaukseen.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että alusta noudattaa turvallisuusvaatimuksia, jotka ovat
verrattavissa fyysisiin kauppoihin.
Erityinen Kuluttajapainotus: Lisää huolellisuutta on käytettävä, kun nämä porat ovat lasten tai haavoittuvien
henkilöiden lähellä.
EU:n Yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa tuotepakkauksessa ilmoitettuun EUpohjaiseen
yhteyspisteeseen.
Nopeat Ilmoitukset: Ole tietoinen päivityksistä, jotka koskevat vaarallisia tuotteita EU:n Safety Gate
järjestelmän kautta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, poria
käyttäessäsi.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Tarkista pora ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita
poria.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa poranterästä käytön aikana.
Käytä poraa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; älä muokkaa tai väärinkäytä työkalua.
Säilytä porat turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Lue valmistajan ohjeet erityisvaatimuksista, jotka liittyvät poraasi.

Asettaminen:

Varmista poranterä porakoneen puristimessa valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että pora on irrotettu sähköverkosta tai pois päältä asennuksen aikana.

Poran Käyttö:

Aseta pora kohtisuoraan työpintaan tarkan porauksen saavuttamiseksi.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella luodaksesi pilottireiän, ja lisää sitten nopeutta tarpeen mukaan.
Kohdista tasainen paine ilman, että pakotat poraa. Anna poran tehdä työ.
Jos pora jumittuu tai pysähtyy, pysäytä heti ja arvioi tilanne ennen jatkamista.

Käytön Jälkeen:

Sammuta ja irrota pora ennen kuin vaihdat teriä tai teet säätöjä.
Puhdista pora ja säilytä se turvallisesti käytön jälkeen.



Hävitysohjeet
Hävitä rikkoutuneet tai käyttökelvottomat porat paikallisten säädösten mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja, kun se on mahdollista, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden langan mittaus porauskoneiden
turvallisesta käytöstä, viittaa tuotteen mukana olevaan EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Triumph Twist Drill Co.:n lyhyitä langan mittaus porauskoneita.
Huomiosi näihin ohjeisiin auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för KORTA LÄNGD WIRE
GAUGE BORR

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är designade
för precisionsborrningsuppgifter i trånga utrymmen. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av borrarna genom att följa alla instruktioner. Dessa borr
är designade för att uppfylla EU:s säkerhetsstandarder.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om en återkallelse inträffar kan du få
en standardiserad avisering och tillgång till kostnadsfria lösningar.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att plattformen uppfyller säkerhetskrav som är
jämförbara med fysiska butiker.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när dessa borr används i närheten av barn eller
sårbara individer.
EU:s kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till lämplig EUbaserad kontakt som anges på
produktförpackningen.
Snabba varningar: Var medveten om uppdateringar angående osäkra produkter genom EU:s Safety
Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder borrarna.
Se till att arbetsområdet är rent, välbelyst och fritt från distraktioner.
Inspektera borren för eventuella skador eller slitage före varje användning. Använd inte skadade borrar.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrspetsen medan den är i drift.
Använd borren endast för sitt avsedda syfte; modifiera eller missbruka inte verktyget.
Förvara borrar på en säker plats utom räckhåll för barn och husdjur.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Läs tillverkarens instruktioner för eventuella specifika krav relaterade till din borr.

Inställning:

Säkra borrspetsen i borrchucken enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att borren är urkopplad eller avstängd medan du ställer in.

Använda borren:

Placera borren vinkelrätt mot arbetsytan för exakt borrning.
Starta borren på låg hastighet för att skapa ett pilot hål, öka sedan hastigheten vid behov.
Tillämpa jämn tryck utan att tvinga borren. Låt borren göra jobbet.
Om borren fastnar eller stannar, stoppa omedelbart och bedöm situationen innan du fortsätter.

Efter användning:

Stäng av och koppla bort borren innan du byter spetsar eller gör justeringar.
Rengör borren och förvara den säkert efter användning.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara borrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säker användning av Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire
Gauge Borr, vänligen hänvisa till lämplig EUbaserad kontakt som anges med din produkt.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder dina Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Din
uppmärksamhet på dessa riktlinjer kommer att bidra till att säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ
VRTÁKY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Krátké Drátkové Vrtáky Triumph Twist Drill Co. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro přesné vrtací úkoly v úzkých prostorech. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, pečlivě si
prosím přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání vrtáků dodržováním všech pokynů. Tyto vrtáky jsou
navrženy tak, aby splňovaly evropské bezpečnostní normy.
Zvýšené stažení výrobků: Buďte informováni o stažení produktů. Pokud dojde k stažení, můžete obdržet
standardizované oznámení a přístup k bezplatným nápravám.
Nákup online: Pokud jste zakoupili vrtáky online, ujistěte se, že platforma splňuje bezpečnostní požadavky
ekvivalentní fyzickým obchodům.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání těchto vrtáků v blízkosti dětí nebo zranitelných osob je
třeba věnovat zvláštní pozornost.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU
uvedený na obalu produktu.
Rychlé upozornění: Buďte informováni o aktualizacích týkajících se nebezpečných produktů prostřednictvím
systému EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
vrtáků.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Před každým použitím zkontrolujte vrták na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozené vrtáky.
Držte ruce a další části těla daleko od vrtacího bitu během provozu.
Používejte vrták pouze k jeho zamýšlenému účelu; neměňte ani nezneužívejte nástroj.
Skladujte vrtáky na bezpečném místě mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Přečtěte si pokyny výrobce pro jakékoliv specifické požadavky týkající se vašeho vrtáku.

Nastavení:

Zajistěte vrtací bit v sklíčidle vrtáku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je vrták odpojen od elektrického zdroje nebo vypnutý během nastavování.

Použití vrtáku:

Umístěte vrták kolmo k pracovní ploše pro přesné vrtání.
Spusťte vrták na nízké rychlosti pro vytvoření pilotního otvoru, poté zvyšte rychlost podle potřeby.
Aplikujte stálý tlak, aniž byste vrták přetěžovali. Nechte vrták vykonávat práci.
Pokud se vrták zablokuje nebo zastaví, okamžitě zastavte a zhodnoťte situaci před pokračováním.

Po použití:

Vypněte a odpojte vrták před změnou bitů nebo prováděním úprav.
Po použití vyčistěte vrták a bezpečně ho uložte.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné vrtáky v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, pokud je to možné, aby se minimalizoval dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečného používání Krátkých Drátkových Vrtáků Triumph Twist Drill
Co. se prosím obraťte na příslušný kontaktní bod v EU uvedený s vaším produktem.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání vašich Krátkých Drátkových Vrtáků Triumph Twist Drill Co.
Vaše pozornost k těmto pokynům pomůže zajistit bezpečný a efektivní vrtací zážitek.


